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A  budapesti borbély-, fodrász- és parókakészítő 
ipartestiilet jelentése 1893. évről.

(Folyt.)

V. J e g y z ő i  h i v a t a l .
A jegyző az előző évekhez hasonlóan vitte az összes 

scripturistikai ügyeket. Így részt vett az összes ülésekben és 
ott a jegyzőkönyveket vezette. Igtatott összesen 473 darabot, 
nyilvántartott 170 tanonczot, vezeti az országos értekezlet 
összes ügyeit. A forgalom kimutatására legyen irányadó az, 
hogy kézbesíttetett 7i>18 darab, részint postán, részint a tes­
tületi kézbesítők által.

VI. A in e s t e r i o k l e v e l e k  e l k é s z í t é s é r e  k i k ü l d ö t t
b i z o 11 s á g.

Ennek elnöke Breitfeld Alajos volt, ki iparkodott külö­
nösen a szöveg és a technikai kivitel nehézségeivel megküz­
deni, mely sikerült is, úgy hogy a legutóbbi ülésen már a 
mintát be is mutatta. Idők kérdése tehát most már a mesteri 
oklevelek kiosztása s azt hisszük, hogy a folyó évben az már 
a megvalósulás stádiumába fog lépni.

V II. A p é n z ü g  i b i z o 11 s á g.
E bizottság elnöke Bitek Sándor volt, ki ez évben már 

az alelnöki széket be nem tölti. Bitek Sándor távozása nagy 
űrt hagyott maga után, mert hivatását híven betöltötte. Fo­
gadja itt eddigi működéséért köszönetünket. Ezen nagy iirt 
valóban csak a ritka szorgalmú Stankovics Sándorral lehetett 
betölteni, kit az elöljáróság ezen állásra megnyerhetett, s ki 
Bitek Sándor leköszönése után az ő tisztét betölti.

A mi pénzügyi helyzetünket illeti, erről bő tájékozást 
nyújt a kézbesített pénztári kimutatásunk, a melyből kitűnik, 
hogy az ez évi tiszta jövedelem (309 frt 5L kr. volt.

A mi a kiadásokat illeti, iparkodtunk takarékoskodni, 
úgy hogy jelenleg az ipartestület összes vagyona követelések, 
ingó leltár, készpénz és értékpapírokban 8439 frt 94 krt tesz. 
Sajnos, hogy ez évben a végrehajtások inkább szorgalmaz­
ta lak  s ennek volt köszönhető a fenti eredmény is. Minden­
esetre szívesen mellőznénk a kényszereszközöket, de beláttuk, 
hogy ez a lehetetlenségek közé tartozik.

Ezúttal legyen szabad azon ajánlatot tennünk, hogy a 
tiszta jövedelem 50%-a a segélyalap javára fordíttassék.

Legyen szabad még Mezey Béter testületi elnöknek e 
helyütt, ki szorgalommal és energiával vezette a testületi ügyeket,
köszönetünket kifejezni.

(Vége következik.)

A választás előtt.
A vidéki szaktársak kegyes elnézéséért kell esedeznünk 

azért, hogy szaklapunk hasábjait egészen a főváros mozgalmas 
választási ingerültségnek az ismertetésére foglaljuk le. De ha 
vesszük, hogy a fővárosi testületi ügyek bizonyos mértékben 
országos jelleggel is bírnak, ha vesszük, hogy mily elkeseredett 
a liarez, hogy mily soknemüek a fegyverek, melyeket kivált 
a Mezey-párt használ, akkor talán természetesnek fogják találni 
tevékenységünket is.

De miért is van most nekünk választás, hisz a tiszt­
újítás csak egy évvel ezelőtt ojtetett meg és pedig három évre 
szóló mandátummal. Es a budapesti fodrászok köre, mint

ellenzéki párt, oly csúnyán bánt el a jelenlegi elnökséggel és 
elöljárósággal, mint egy tojással. Igaz, hogy kritikát mert 
gyakorolni az ellenzék működésük fölött, mert a lefolyt három 
évi tétlenség után még egy negyedik év is hozzájárult már, 
hogy a semmittevésből csak egy lépéssel is kilábadtak volna, 
de ezen kritika a legkíméletesebb volt, miután az országos 
értekezletre való tekintettel nem az egész költségvetést, hanem 
ennek keretében csakis az egyetlen egy tétel tagadtatott meg 
(a remunerátiólc tétele), ők tehát egész szépen tovább ural­
kodhattak volna, még pedig azon hősieskedéssel, hogy remu- 
neratiók nélkül is tudnak működni, mutatva azt, hogy az év 
leforgása után be fogják bizonyítani, hogy mégis érdemesek 
lettek volna arra, hogy a közgyűlés megszavazza nekik ezen 
tételt is.

De, úgy látszik, annyira már nem állanak a föladatuk 
magaslatán. Egyszerűen beadták lemondásukat, de úgy, bog)’ 
annál jobban ragaszkodjanak állásaikhoz és oly agitátiót tej­
tenek ki, mely jobb ügyhez is méltó lenne, nemcsak az ön­
védelem és a hatalomhoz való ragaszkodás ügyéhez. Míg az 
ellenzék a tiszta elvek mellett egyenes úton haladva küzd, 
addig a Mezey-párt emberei Schlaumayerek és vén krokodi- 
lusok módjára görbe utaikat ha kell még kényeikkel is áz­
tatják, csakhogy ismét többségre vergődjenek, de hogy mily 
üdvös czélból, azt sehol sem mondják meg, egyszerűen azért, 
mert ebben mondani valójuk nincsen.

Mig az ellenzéki párt azon elvet szolgálja, hogy az 
egyoldalú borbély-testületből borbély'- és fodrász-testületet 
akar csinálni, úgy hogy iparunk elvégre a nyilvánosságnak 
is bemutattassék és ez által hatáskörünket, kereseti forrásunkat 
szélesbítve, iparunknak mindkét ágát az által fejlessze és 
emelje, addig a Mezey-párt emberei óva intik tagtársainkat, 
hogy a Joszt-pártnak ne adják szavazatukat, mert ezen párt 
még szakiskolát is merne állítani, mely pénzbe kerül s mely­
nek költségeit minden egyes tagnak fedeznie kell ! ! ? Hát 
elvnek az is e l v : a hátramenésnek elve. S hogy' ily elvnek 
segítségével még győzni lehessen, már nem hisszük.

Hisz köztudomású, hogy a Mezey'-párt a fodrászat terén 
sikert aratni nem fog, nem tud, mert Mezey Péter elnöksége 
alatt a fő- és székvárosi fodrászok nem akartak sohasem közre­
működni, s mert vezérüknek nincs érzéke iparunknak ezen 
ága iránt. De ha ezen a téren nem tudnak sikert aratni, miért 
nem működnek iparunknak másik ága érdekében '!* Igaz, a 
borbélysággal nem szokás a nyilvánosság elé lépni, verseny- 
borotválások rendezésének gyakorlati értéke nincs, de ott van 
a kontárügy, ez sújtja majdnem tisztán a borbélyságot 1 Miért 
nem fejtettek ki ez ügyben és pedig csak tisztán törvényes 
akcziót, miért segítették még elő a kontároknak szaporodását V 
Hisz a jegyzői hivatal kezükre járt és jár talán még jelenleg 
is, a kontároknak szóló iparigazolványok váltása dolgában. 
Miért engedték és engedik most is, hogy a kontárok üzlet­
vezetők nélkül, tehát törvényellenesen folytathassák iparukat, 
hisz a testületi iroda tudhatja, hogy kinél mily segéd működik, 
tehát megtehetné lépéseit minden perezben s minden fel- 

I jelentés nélkül, sőt az kötelessége is. De hogy mily érzéke 
van e párt vezérének ez ügy iránt is, mutatja az, hogy egy 
évvel ezelőtt még a jegyzőnek meg sem tiltotta a fönti üzér­
kedéseket, mondván, hogy ha nem a mi jegyzőnk váltja ki 

; nekik az iparigazolványokat, hát pénzért megteszi ezt más is ! ! 
Vagy talán az bizonyít Mezey Péter szakszeretete mellett, 
hogy az ő elnöksége alatt egy kontárból lett „fodrász" a tanoncz-
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vizsgáló bizottságnak elnöki székét tölthette b e ?! . . . Kinek 
az aláírása ennélfogva számos tanoncz-bizonyitváuyon díszeleg 
és pedig mint tanonczvizsgáló bizottsági einök! Büszke lesz 
ezen fiatal nemzedék, büszkének kellene lenni díszes tanoncz- 
bizonyitváuyaira, hisz ezek a budapesti borbély-, fodrász- és 
parokakészítö ipartestület irodájából erednek, tehát a hazának 
első fórumából; és egyszerre csak arra fogják figyelmeztetni: 
hisz a te tanulóleveled egy kontárnak az aláírásával van 
díszítve! Mily szemeket fog az azután mereszteni, mily tisz­
telettel lesz az ezután a testület intézménye iránt V

Ezek tehát —  a sok más közül —  azon kiváló érdemek, 
melyeknek alapján a Mezey-párt a tagtársak bizalmát újból 
megnyerni reményű.

Mi csak arra vagyunk kiváncsiak, hogy hány embere 
lesz még most is testületünknek, a kik, a nélkül hogy érde­
kelve volnának, ily keserű tapasztalatok után e lejárt rend­
szernek szolgálatában maradnak és bizalmukat, szavazatukat 
ez alkalommal is a haszonlesésnek és rászedésnek oltárára 
letenni fogják. .V-

Értekezletek.
A  Joszt-párt f. é. július 2-án tartotta nagy értekezletét 

a Pandúr József-féle Baross-ntczai kerthelyiségben, mely al­
kalommal J o s z t  P é t e r  elnökjelölt tartotta meg zajos helyes­
lések között program mbeszédjét. Az értekezleten százan felül 
jelentek meg a szaktársak közül.

Az értekezletet B r e i t f e l d  A l a j o s ,  a Joszt-párt végre­
hajtó bizottság elnöke, nyitotta meg s Joszt Pétert küldöttsé- 
gileg hívták meg programmbeszédjének megtartására.

J o s z t  P é t e r  elnökjelölt zajos éljenzések között meg­
jelenvén, elfoglalván helyét, zajos helyeslések között a követ­
kezőkben fejtette ki programmját.

ál é 1 y e n t i s z t e l t  s z a k  t á r s a k !
Ide fárasztottuk önöket oly czélból, hogy megtudják, 

hogy élőszóval is megmondjuk és fejtegessük azon elveket és 
azon programm tartalmát, melyre támaszkodva, becses bizal­
mukat kinyerni óhajtjuk s mely elvek és programm élteimé­
ben a testületi ügyek vezetését kezeinkbe venni kívánjuk. 
Hát mélyen tisztelt szaktársak ! Önök eddig is ismerték, vagy 
legalább közülük sokan ismerik azon különbséget, mely köz­
tünk és az ellenpárt emberei közt fennáll a testület hivatásá­
nak ismertetésében.

Ellenfeleink ugyanis négy éven át egy egyoldalú borbély- 
ipartestiilet szolgálatában állottak, mi pedig a testület hiva­
tását abban látjuk, hogy ez iparunknak mindkét ágát ápolja 
és a fodrászat segítségével iparunkat a nyilvánosságnak, a 
nagy közönségnek is bemutassa.

Ez főelvünk, ennek részleteivel azonnal kívánok foglal­
kozni, programmunk tartalmáról pedig később lesz szerencsém 
nyilatkozni.

Azon elv tehát, hogy a fodrászatot érvényre juttatni 
akarjuk, semmiképpen sem oly természetű, hogy ez által 
iparunknak másik ága : a borbélyság, kárt szenvedne ; és ennek 
fejtegetését szükségesnek tartom, mert az ellenpárt már a 
múlt választás alkalmával fegyvert kovácsolt ebből és ezt 
ellenünk használta is, állítván, hogy mi ismét egyoldalú 
fodrász-ipartesttiletet akarunk létesíteni és pedig — a borbélyok 
kárára. Ez pedig merő igazságtalanság, de sőt lehetetlenség 
is. Mert eltekintve attól hogy a testület hivatva van minden­
kor az összességnek érdekét védeni, ebben az esetben, ha a 
fodrászat segítségével az iparfejlesztést megkísérli és ha ebben 
eredményt is bir felmutatni, sikert bir aratni, akkor ezen siker 
mindig, még akaratlanul s, a boibélyságnak is javára fog esni.

Hiszen ha nőfodrászokat képezni fogunk, hát nem épp 
úgy iparunk egyik ágából, mint másikából fognak-e ezek ki­
kerülni? És íia ez által hatáskörünket, kereseti forrásunkat 
bővítjük, ez azután sem tisztán a nőfodrászok javára fog tör­
ténni, hanem a még azután is megmaradt borbély javára is, 
mert a borbélyból lett nőfodrász már nem oly nagy konkur- 
rens lesz-e mint volt azelőtt, mikor még tisztán csak az úri fodrá­
szatból é lt ! Épp ezen eset, de fordítva, állott volna be, ha 
évekkel ezelőtt sikerült volna a foghúzás jogát a borbélyok 
részére visszanyerni. Hisz ebből szép kereseti forráshoz jutot­
tunk volna es ezek, a kik ebben jobban boldogultak volna, 
ezt űzték volna inkább, az úri fodrászatot pedig részben 
másoknak engedték volna át Így tehát nem kel 1, nem szabad 
másra irigykedni. Iparunknak természeténél fogva egymásra 
vagyunk utalva, a létért való küzdelemben nem ellenséget, 
hanem pajtást keressünk egymásban, a kik vállvetve küzdje­
nek közös iparuk érdekében és ebből kifolyólag saját jólétünk 
biztosítására törekedjenek.

Ezen elv megvalósítására programmunk bán mindjárt első­
nek a szakiskola létesítését kell kitűzni, mert ez az ipar- 
fejlesztésnek kiindulási pontja, az e téren való működésnek 
szilárd alapja.

Levél egy barátomhoz.
Kedves barátom ! Hozzám intézett leveled után tudomá­

somra jött, hogy élsz és egészséges vagy, a minek részemről 
nagyon örülök. Leveledben azt kérded tőlem, emlékszem-e még 
a régi jó  időkre, midőn iparunk fénykorát élte, midőn még 
a férfiaknál a hajsütés uralkodott és a hölgyek hosszan lelógó 
loknisiónt viseltek ? Továbbá azt kérded, emlékszem-e arra a 
rengeteg hajmunkára, a mit tanulókorunkban készítettünk; 
helyesen említed, hogy akkoriban a hajmosás minden héten 
oly nagy mértékben volt, mint mikor a gazdaasszony nagy 
mosást rendez- liégi jó  idők, minek említed mind ezt ma, a 
midőn látod, hogy iparunk n a p r ó l  u a p r a a 1 á b b s ü 1 y e d, 
elvész, megsemmisül, mint. e g y  v i r u l ó  r ó z s a f a ,  a me l ybe  
f é r e g  v e t ő d ö t t  és pusztítja, mert nincs, a ki szánakoznék 
rajta és ápolná, hogy új életet nyerjen és ismét rózsákat 
virítson, a mclylyel hölgyek és ifjak keblüket díszítsék. Hol 
van az az idő, midőn a költő dicshimnuszokat zengett a szép 
hajfürtökről? Szegény költő, képzelem méltó haragját, a 
melyhel minket illet, hogy megfosztottuk az aranyszőke haj­
fürtök, a fekete göndörhaj leírásától, mit írhat ma mindezek­
ről? Azt, hogy lát egy gépiesen lekopasztott fejet, a mely 
ugyan régente is divatban volt, d e  c s a k  a g á l y a  r a b  o k ­
nál ,  h o g y  el  l e g y e n e k  t o r z í t v a ,  nem pedig úgy mint 
ma, a l e g m ű v e l t e b b  t á r s a d a l o m b a n  is rábeszélték e 
csúf viseletét ; vagy lát egy nőt, a kinek legszebb dísze a 
haj. A  haj ugyan ott van a feje búbján, de minő alakban, 
mintha k o l b á s z  v o l n a  a f e j e  k ö r é  c s a v a r v a ,  és ezt 
nevezik szépnek és ez tartja magát annyi évek hosszú során 
át. Nem csoda, ha a fodrásznők úgy szaporodnak, mint eső 
után a gomba és keresetünkben megrövidítenek, az ily haj­
viselethez sem Ízlést, sem tudományt nem kell nekik tanulni, 
egyszerűen abbanlmgyja a kaszirnői állást, vagy ehhez ha­

sonló kereseti forrását és lesz belőle frizirnő. Sajnos, ugyan 
így van segédeinknél is (tisztelet a kivételnek). A nélkül, 
hogy alapos gyakorlaton keresztül ment volna, ha egy pár 
forintja van, önállósitja magát; természetes, hogy az ily üzlet 
tulajdonosok nem képesek újra életet önteni iparunkba. Tulaj­
donkép miért menjen ma a vendég a fodrászhoz? A mit az 
végez rajta, azt önkezűleg is elvégzi, vesz egy gépet, levágja 
a haját; vesz egy bajuszkötőt, feligazítja bajuszát; vesz egy 
borotváló gépet és megborotválkozik, tehát mi szüksége van a 
fodrászra, épen semmi, és ha mi ezt tétlenül nézzük és várjuk, 
míg a sült galamb a szánkba röpül, úgy elpusztulunk, mint 
annak idején elpusztultak a krinolin-gyárosok, azért ne okozzuk 
a nagy közönséget, hanem önönmagunkat, mert a divatot nem 
a közönség csinálja, hanem mi. Á közönség csupán terjeszti 
azt, a mit mi forgalomba hozunk ; ép úgy, mint a szabók, 
kalaposok, asztalosok stb. képesek újabb és újabb divatot 
életbe léptetni, ép úgy megtehetjük azt mi is, és kérdeni, 
honnan veszik mindezek az új divatot? A régiből, vissza 
mennek 20— 130 év előtti viseletre és csinálnak belőle ismét 
új divatot. A közönség megy a divat után, és a mi divatos, 
azt mind szépnek és jónak találják ; természetes, hogy az új 
divatot az elsőbbrendű iparosok vagy üzlettulajdonosoknak kell 
megkezdeni, mert minden divat fölülről indul k i ; ép úgy mint 
minden szakmánál, úgy a mi szakmánknál is vannak elsőbb- 
rendű üzlettulajdonosok, a kiknek morális kötelességük a 
divatot újítani és iparunkat emelni, ám sajnos, fővárosunkban 
az elsöbbrendü üzletek oly kezekben vannak, a kik azt meg 
nem érdemlik, s ő t nem  h o g y  n e m  t ö r ő d n e k  i p a r u n k ­
ka l ,  h a n e m  e g é s z e n  e l k ü l ö n í t i k  ma g uk a t  mi nden 
k ö z é r d e k  ü k ö z r e m ű k ö d é s b ö 1, n e m g  o n d o I n a k  
v i s s z a ,  h o g y  v o l t  i d ő, m i k o r m é g  ő k s e m s z á m í- 
t o t t a k se m m i t, és  m o s t  k ö z ö n y ő s s é g  ii k k e 1 a k a r- 
j  á k m e g f  i z e t n i azt .  h o g y  a v é l e t l e n  n e k i k  j  u t-
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Szakiskola nélkül nem rendezhetünk versenyféslilést, sem 
kiállítást, szóval szakiskola nélkül nem léphetünk ti nyilvá­
nosság elé, nem mutathatjuk he iparunk fejlődését ti nagy 
közönségnek. S itt kénytelen vagyok kinyilatkoztai ni azt, 
hogy e szakiskola felállítása és folytatása nem fog külön 
költséggel járni, de semmiképpen —  mint azt ellenfeleink 
ravasz számítással terjesztik —  nem fognak e miatt a tagsági 
díjak felehheméltetni! Mert a szakiskola az utóbbi közgyűlés 
által megszavazott 5U0 írtból lesz berendezve, a folyó költségek 
pedig saját bevételeiből fognak fedeztetni. A sz kiskolai alap 
pedig a kormánytól nyerendő subventióból és az évent - ren­
dezendő vers nyfósülések stb. tiszta maradványából fog létezni, 
tehát: saját költségvetésének keretében fog mozogni.

Ha esetleg kevés a bevétele, akkor kevés tanerő lesz 
alkalmazva, ha pedig nagy a hallgatók száma, akkor nagyobb 
lehet a kiadás is.

Azon hazug bír tehát, mely az ellenpárt részéről volt és 
van terjesztve, nem fog ezután hitelre találni, annak fölülni 
nem fog ezután senki sem.

A testület belügyeinek vezt tésében a sok rendetlenség 
megszüntetése és apróbb dolgok javításán kívül föltett szán­
dékom a segédelbelyezés körül tapasztalt visszás helyzeten 
javítani, a rendet, a mely ott mindnyájunknak szégyenére 
lábbal van tiporva, elvégre helyreállítani, az elhelyezést tíz 
ügyrend értelmében eszközölni és ott, a hol kell, újításokkal 
javítani.

A békéltető bizottság működését reformálni, tárgyalásait 
szabályozni kell, úgy hogy ott igazság és méltányosság szerint 
Ítéljenek, szóval hogy ezen szép vívmány, melyet a törvény 
nekünk biztosit az által, hogy iparosok ügyes bajai elintézé­
sében szakemberei Ítéljenek, meg legyen mentve úgy a főnökök, 
mint a segédek érdekében.

A kontárügyben a jelen törvény is elég jogot ad arra, 
hogy az üzletvezetők intézménye alapján nagy sikert lehet 
aratni és bizton hiszem, hogyha a testület ezen jogát kitartóan 
fogja érvényesíteni, akkor kevés kontár fog üzletével boldo­
gulni, de még kevesebb fog új üzletet nyitni. De ezenkívül, 
és pedig az országos értekezlet alkalmával, oda fogunk töre­
kedni, hogy a mi iparágunk sajátságos jellegénél és külön­
állásánál fogva erre nézve még törvénymódosítást is kieszkö­
zöljünk, úgy hogy a mi szakmánkban nem tanult ember egy­
általában iparigazolványt ne is nyerjen.

A testületi pénzkezelés gyökeres reformjáról kell gondos­

kodni. Különösen azon kell fáradozni, hogy a járulékok pon­
tosan befolyjanak, hogy mindenféle bevételek, úgy mint a tanoncz- 
bizonyítványok után járó pénzek is, pontosan szedessenek, mert 
ezek most hónapok után csak folynak be, miután a jegyző a 
tanulóleveleket csak sok szaladgálás után szokt - kiállítani s 
ennélfogva merném állítani, hogy tanulólevelek kiváltatlauul 
az irodában hevernek és az ezek után járó összeg kárba vész. 
A legfőbb föladat pedig az legyen, hogy a behatási díjak minél 
előbb a testület pénztárába folyjanak, mert ez a testület be­
vételeinek azon tétele, mely egyedül hivatva van egy lényeges 
segélyalapnak a megteremtésére. És ezennel programmuuknak 
egy fölötte fontos pontjához értem, t. i. a testületi működés­
nek humánus oldalához. Négy évvel ezelőtt a testület kebelé­
ben való segélyügy rendezésében egy részletes tervet dol­
goztam ki, melynek érvényesítése azonban még eddig nem 
sikerült, sőt meg sem kiséreltetett. Pedig ez volna talán a 
legnemesebb czól. melyet a testület elérni tudna, hisz egy ily 
nagy test, melynek tagjai kötelezve vannak a befizetésekre és 
fizetésük fejében még azt sem várhassák, hogy azon testületi 
tag, ki öreg napjaiban talán Ínségnek van kitéve, hogy ezen 
ember talán 30— 40 éven át teljesített fizetések s kötelesség 
teljesítése után, még némi könyöradományra se számíthasson.

Hiszen ez szomorú, lesújtó tény, melyen változtatni szent 
kötelesség.

És hogy vették szivükre az utóbbi időben a testületi 
elöljáróság ?

Úgy hogy a beiratási díjak h átralékát kétezerhárom­
száz forintra engedték szaporodni I Ehhez nem kell kommentár, 
ez maga oly tény, melyet nekik megbocsátani nem lehet. 
Vagy ez is talán a fodrászok javára történt volna?

A czimkérdesben, a mennyiben erre nézve is felvilágo­
sítást várnának, csak annyit mondhatok, hogy mi annak vál­
toztatását sohasem kívántuk. Hisz beszédem egész menete 
olyan, hogy mi azt teljesen kizártnak tartjuk, mert a szak­
mának mindkét főágát akarjuk művelni és így, legalább ez 
idő szerint, czímkérdésről szó sincs.

Nekem ez nem volt elvem sohasem, mert egyszerre 
fodrászokká tenni mindenkit nem lehet, ez tehát legalább 
is húsz esztendővel még korán volna. De tény az, hogy a 
testületi elnökség nekünk, a körelnökségnek, ezen Ígéretet 
tette, hogy azon esetre, ha a kör megszűnik létezni s fő 
emberei helyet foglalnak az elöljáróságban, akkor ők még a 
czímváltoztatást is fogják keresztül vinni.

t a 11 a az e 1 s ő b b re u d ű ü z l e t e  k e t. Ha tudomány szerint 
osztanák ki az üzleteket, meg vagyok arról győződve, hogy 
érdemesebb embereknek adták volna azt ki. Ha már önerejük­
ből nem képesek semmit a közjóért tenni, tanuljanak jó  példát 
más iparosoktól, m i n d e n ii 11 m e g  g  y ő z ő d h e t n e  le arró l, 
h o g y  az  e l s ő b b r e n d f i  c z é g e k k é p v i s e l i k  és  tá­
ra o g a t j á k  k ö z ö s  é r d e k ü k e t ,  ellenben nálunk így gon­
dolkoznak: „Nekünk vau mit enni, a többi had pusztuljon," 
a r r a  n e m g o n d o l n a k ,  h o g y  ha e g y  é p ü l e t n é l  a 
k ö v e k  a l u l r ó l  k i e s n e  k, k ö n n y e n m a g  u k k a 1 r á n t- 
j á k a t e t e j é b e n  h e u c z e g ő  f a  r a g v á u y o k a t.

Hogy levelemmel ne untassalak, áttérek azon pontra, 
melyet veled közölni akarok. Kérdem tőled, nem lehetne-e újra 
óletbeléptetni a régi jó, szép és ránk nézve hasznos divatot; 
ez alatt értem, hogy a nők oly frizurákat viseljenek, a mit a 
saját hajukból előállítani nem képesek, és a farsangi idényre 
ismét lelógó loknisiónt vagyis fürtöket viseljenek. Ez oly szép, 
oly méltóságos, a minőt semmi néven nevezendő frizura fölül 
nem múlhat és ezt könnyen lehetne újra divatba hozni. A mint 
már említem, ez nem a közönségtől függ, hanem tőlünk. Volt 
már alkalmunk meggyőződni arról, hogy bármit hoztunk for­
galomba, ha az nem is volt kén elmos viselet és nem volt 
oly szép mint a fönt jelzett, mégis forgalomba lett hozva, és 
meglehetősen jövedelmezett. Mennyivel többet jövedelmezne ez. 
Először nem kontárkodhatnának a női fésülésbe a kasziros 
freilálc. Másodszor ismét volna a fodrászoknak főszezonjuk a 
farsang, a mikor naponta volna 10 — 20 loknisión megfésülni; 
nem pedig úgy mint jelenleg van, hogy észre sem vesszük, 
ha a farsangnak vége. Ezek után következik a férfiak haj­
viselete. Mily szép volt az, mikor szépen sütött hajat viseltek, 
kinek hullámos, kinek göndörhaja volt. Bálba ép úgy m eg­
kívánta az illem a sütött hajat, mint ma a frakkot. Ám uram üa, 
mi történt, akadt egy eszelős, a ki azt merte állítani (a nélkül,

hogy erről meggyőződött volna), hogy a sütés tönkre teszi a 
hajat és előidézi a kopaszodást; a közönség pedig elhitte és 
a hajsütés megszűnt élni. Azóta, sokat nem mondva, 50% -k a 1 
t ö b b  a k o p a s z o d á s ,  m i n t  v o l t  a h a j s ü t é s  i d e j  é- 
ben.  Teljes biztonsággal merem állítani, hogy mindazok, kik 
a fenti babonaságra nem hallgattak, hajukat teljes siirűségök- 
hen megtartották, azért m e r e m  á l l í t a n i ,  h o g y  a s ü t é s  
n e m h o g  y  á r t a 1 m á r a v o 1 n a a h a j  n a k, h a n e m 
e 11 e n k e z ő l é g  h a s z n á r a.

Es pedig a következő okoknál fogva. Köztudomású dolog, 
hogy a haj nem tömör (a mint egyesek képzelik), hanem 
l a p o s ,  c ső  a l a k ú ,  hasonlít egy összelapított szalmaszálhoz 
és rendkívüli finomsága által gömbölyűnek és tömő. nek látszik. 
Tehát miért nem volt a hajsütés korszakában a kopaszodás 
oly nagy mértékben elterjedve, mint jelenleg. Mert a s ü t é s  
á l t a l  a b a j  v é g e i  ö s s z e  l e t t e k  n y o m v a  és a ha j  
be l  t á r t a i m  a, ú. m. é l t e t  ő e r e j e  n e m s z í v  á r o g h a- 
t o 11 k i ;  nem úgy mint jelenleg. Sokan azt hiszik, hogy a 
gyakori hajvágás előnyére van a hajnak, nem akarom az ellen­
kezőt állítani: d e c s a k i s  a b b a n  az  e s e t b e n ,  ha a n n a k  
a k i n y i t o t t  c s ő n e k  v é g é t  i s m é t  e l z á r j u k ,  h o g y  
a b b ó l  az  o d a t a r t o z ó  e l e m e k  s e m ki ,  se  m b e n e 
p á r o l o g h a s s a n a k .  Magától értetődik, ha mi a hajat gép­
pel levágjuk, azt sütni nem lehet; tehát adjunk vendégeink­
nek alapos felvilágosítást, ók he fogják ismerni állításunk 
igazságát és mi újra birtokába jutunk egyik rég elvesztett 
foglalkozásunknak.

Végül arra kérlek, ha levelemet alaposan átolvastad, 
válaszolj rá, egyszersmind tudasd velem, hogy egyezik-e ezen 
felfogásom a tieddel vagy nem ?

Üdvözlő barátod
Fogéi Mátyás.
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A vasárnapi munkásaimét kérdésében ma prngrammot 
ne várjanak, mert ez sohasem volt helyi iig'y, de most már 
pláne nem egy városnak, tehát nem is a fő- és székvárosnak 
ügye, hanem ez most már hazai szaktársainknak közös ügye, 
tehát országos ügy. Enuek eldöntése tehát az országos érte­
kezlet előtt fog megtörténni és itt föl sem hoztam volna, ha 
ez is nem korteskedés tárgyává lett volna téve és pedig sze­
mélyem ellenére, azt állitván, hogy én vagyok az, a ki a 
vasárnapi munkaszünetet létesítettem.

Hát én készségesen beismerem, hogy ebben a tárgyban 
a kereskedelmi és iparkamarához egy beadványt nyújtottam, 
de onnan is tagadó választ nyertem ; az 1889-iki testületi köz­
gyűlés pedig ellene nyilatkozván, az egész kérdést elejtettem. 
Meze}' Péter testületi elnök úr azonban —  talán hogy egy 
miniszterrel beszélhessen —  küldöttség élén kérte a vasárnapi 
munkaszünet behozatalát és pedig az elöljáróság saját hatás­
körében, daczára annak, hogy ezt már akkor is országos ügy­
nek kellett volna tekinteni.

Ez e kérdésben is a száraz igazság és ezt konstatálni 
kötelességemnek tartottam.

Ezekben voltam bátor főbb elvünket és programmunk 
tartalmát ismertetni és enuek alapján kérem a t. tagtársak 
támogatását és bizalmát. Ha pedig elvünknek és programmunk- 
nak tartalmát rövid szókba foglalva akarom hirdetni, akkor azt 
mondhatom: Tőlünk erő s akaratot és becsületes munkát várjanak!

B r e i t f e l d  A l a j o s  a párt nevében megköszöni az 
elnökjelöltnek az elébb kifejtett programmját s felhívta a nagy 
értekezletet, hogy elfogadják-e azt a párt elvéül ? Az érte­
kezlet egyhangú lelkesedéssel azt elfogadta.

R é t h l y  Á r p á d  végrehajtó bizottsági jegyző felszóla­
lása után elnök az értekezletet bezárta.

A  társaság ezután még a legkedélyesebb hangulatban 
sokáig együtt maradt.

A  M ezey-párt végrehajtó bizottsága ugyanaz nap a 
Wohlfart-féle Baross-utczai helyiségben M i h e l i c s  J ó z s e f  
pártelnök elnöklete alatt ülést tartott, a melyen a pártszer­
vezkedés, módozatait s intézkedéseit beszélték meg.

Sport.
Köztudomású dolog az, hogy szaktársaink legnagyobb 

része szenvedélyes sportsman s a lóverseny-idény alatt —  
különösen vasárnapokon —  szaktársaink kétharmadát kint lát­
hatni a turfon. Ha egy versenynapot megelőző napon be­
nyitunk a főváros bármelyik fodrásztermébe, úgy nem látjuk 
a főnököt segédével egjditt mással foglalatoskodni mint t i ppe -  
l é s s e l .  S ha történetesen kiszolgálással vannak elfoglalva, 
úgy a vendéggeli társalgás thémáját bizonyára a lóverseny 
képezi. Versenynapokon a lóversenytér felé döczögő közleke­
dési eszközökön okvetlen találkozunk néhány kollegával. 
Verseny után nem szoktak igénybe venni semmiféle jármüvet 
sem, s csak amúgy gyalogszerrel andalognak a város felé, 
melynek legtöbb esetben megvan a maga természetes oka.

Meg vagyok győződve róla, hogy nem nyerészkedési vágy 
vonzza ki őket a gyepre, hanem a puszta kedvtöltés.

Ismerek a többek közt egyet, ki a programiéról oly 
módon tippel, hogy a legszebb hangzású neveket keresi ki, 
s ezeket rakja meg, ha mindjárt az entreprise-istállójából 
került is ki a neki megtetsző ló. Az utolsó nyári verseny 
után, mely a sportsmanek tározóján meglehetős folytonossági 
hiányt mutatott fel, megszületett a s p o r t k e d v e l ő  f o d r á ­
s z o k  1 ó-, illetve futóverseny rendezésének eszméje. A klub 
nyomban meg is alakult, melynek vezérigazgatójául a szak­
társaink körében sporttekintélynek örvendő Dollencz Béla, 
elnökéül Stand Antal, versenybírójául pedig Tunyogi Károly 
urak választattak meg.

Miután a versenyre való nevezések megtörténtek, a meg­
tartandó verseny junius 24-ére tűzetett ki. Á verseny napján 
délután '/a 3 órakor gyülekeztek a versengők, úgyszintén a meg­
hívott vendégek —  köztük hölgyek is —  a vámházkörúti 
Appel-féle vendéglőben, mely helyiség egyúttal a klub irodája 
is. Pont 3 órakor megindult a körülbelül 50 főből álló társa­
ság a vómház előtti csavargőzös-állomáshoz s átkelve a Dunán, 
a budai Lágymányosra rándult ki, melynek egy tágas tere 
szolgált versenypályául. Megérkezvén a kitűzött helyre, mely 
már a múlt évben is versenytérül szolgált, az egész társaság

letelepedett a pázsitra. A megtartandó versenyről tudomást 
szerezvén a közeli vendéglők látogatói, tömegesen jöttek ki 
a versenytérre, élvezni az érdekes mulatságot.

A sportszenvedélyek kielégítésére gondoskodott a verseny- 
rendezőség totalizatőrről is, mely ugyancsak igénybe lett véve. 
Természetes, hogy minden egyes futó önönmagát fogadta 
kisebb-nagyobb összeggel. Nem hiányzott még a tribün sem, 
mélyül a pályatestet szególyző fák szolgáltak, honnan nem 
egy kiváncsi gyermekfej kandikált ki, lesvén az egyes futamok 
eredményét.

A  versenynap főfutamát az 500 méternyi távolságú, 
45 darab Havanna-szivarral dotált nemzetközi Derby-futam 
képezte, melynél 9 igen jó klasszisú úr állott a starthoz. A 
közönség lázas izgatottsággal nézett elébe az igazán érdek- 
feszítő futamnak. A főfavorit, a tavalyi könnyű nyereség után, 
Dollencz B. volt, míg mellette Schuck Kourádot és Baumanu 
Károlyt fogadták. Egy hibás start után Schuck ugrott el a 
vezetéssel, utána Stand, Coliár és Dollencz. Ilyen sorrendben 
haladtak egészen a pálya közepéig. Itt Stand és Coliár kény­
telenek a második helyet Dollencznek átadni s itt ő vissza­
tartott futamban a már teljesen kimerült Schuckot mindenütt 
nyomon követi s a czélponttól mintegy 20 méternyire előretör, 
ellenfelét 3 lóhoszszal maga után hagyva, már-már biztos 
nyerőnek látszik, midőn a benne bízók nem csekély ijedel­
mére, elbukik. Így azután Schuck elébe kerül s övé lett a 
dicsőség. De a hevesvérű Dollenezet a porban sem hagyja el 
akaratereje, fültápászkodik, hogy legalább a második helyet 
biztosítsa magának. De alig iramodik neki, elszédül, összeesik, 
s kevés híján, hogy Douglas sorsára nem jutott. Szerencsére 
komolyabb baja nem történt, kivéve nadrágját, mely térden 
felül kettéhasadt. Ezt az alkalmat Staud és Galdon fölhasz­
nálván, előrenyomulnak, s így az erősen favorizált Dollencz­
nek a negyedik heljdyel kellett beérnie. (Mellesleg megjegyezve, 
Dollencz exfavorit úr lábizmai megerősbitése végett 6 heti 
Kneipp-kurát vesz igénybe, már csak azért is, hogy a jó  hír­
nevén ejtett csorbát az őszi metiugen kiköszörülje.)

A második 400 méteres futamról semmi érdekeset sem 
jegyezhetünk fel. A starthoz 5 versengő állott ki kik közül 
Baumann Károly tolakodott előre s szép i i '
érkezett be. A harmadik 300 méteres gr \ e
úr állott ki mérkőzni. i

Itt ismét a Derby-győztes Sebnek araaa a dicsőségét, 
míg közvetlen utána Baumann és Nagy érkeztek be.

A futamban résztvett Verdes Árpád úr a második gátat 
oly hatalmas ugrással ugrotta át, hogy lábai egy akáczfa lomb 
jain fennakadtak s esés közben lábai helyett két keze érte 
előbb a földet s a rajta levő bőrt nem kevéssé horzsolta fel. 
Tass Zsigmond, ki szintén kiállott mérkőzni a díjért, látván, 
hogy versenytársai mindannyian faképnél hagyják, a pálya­
testről kitört s kerülő úton érkezett be jó utolsónak. A közön­
ség minden egyes győztest egetverő éljenkiáltással fogadott. 
A verseny lefolyása a következő :
I. Futam. Délután 4 órakor. Táv. 500 méter. Sikverseny. 
20 éves és idősebb uraknak. Díj : elsőnek 20 darab, második­
nak 15 darab, harmadiknak 10 darab finom Havanna-szivar.

Beérkezett:
E ls ő n e k .................... Schuck Konrád
Másodiknak . . . .  Staud Antal 
Harmadiknak . . . Galdon Lajos

Totálisától- : 20:75.

II. Futam. Délután 5 órakor. Távolság 400 méter. Díj : első­
nek 20 darab, másodiknak 10 darab, harmadiknak 5 darab

Regalitas-szivar.
Beérkezett:

Elsőnek . . . .  Baumann Károly 
Másodiknak . . . Coliár Józsiás
Harmadiknak . . . Galdon Lajos

Totalisatőr : 20 : 105.

III. Futam. Délután (3 óra. Gátverseny. Táv. 300 méter. Díj : 
elsőnek 15 darab, másodiknak 10 darab, harmadiknak 5 darab

Britannika.
Beérkezett:

E ls ő n e k .................... Schuck Konrád
Másodiknak . . . .  Baumann Károly 
Harmadiknak . . . Nagy Lajos

Totalisatőr : 20 : 95.
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A versenyrendező klub a jövő hó végén ismét rendez 
egy nagyobb szabású futóversenyt értékes dijakkal, melyre 
annak idején szaklapunk útján fogja a bizottság az érdeklődők 
figyelmét felhívni M a()y Lajos

KÜLÖNFÉLÉK.

A budapesti borbély-, fodrász- és parókakészítő 
ipartestület közgyűlése folyó hó 16-án az új városháza nagy 
termében lesz megtartva. Tekintve az általános érdeklődést, 
ily népes közgyűlése még az ipartestűletnek aligha volt Ez­
úton is felhívjuk tehát e rendkívül érdekes közgyűlésre t. szak­
társaink becses figyelmét.

A betegsegélyző pénztárak kötelezettségei szempont­
jából figyelemre méltó határozatot hozott nemrég a belügy­
miniszter. Kijelentette ugyanis, hogy a betegsegélyző pénztári 
tagok kórházi ápolási költségei nem az 1875:111. t.-cz. álta­
lános rendelkezései, hanem az 1891 : X IY . t.-cz. értelmében 
lévén fedezendő!?, ezen ápolási költségek fedezésénél a bete­
geknek s családtagjaiknak vagyoni viszonyai figyelem, illetőleg 
tárgyalás alapját nem is képezhetik. S épen ezért a beteg- 
sególyző pénztári tagoknak húsz hét tartamán belül teljesített 
kórházi gyógykezeltetéséből származó ápolási költségek, a 
betegség minőségére való tekintet nélkül, ' a betegsegélyző 
pénztárt terhelik s azokkal sem az országos alapok, sem az 
államkincstár, sem a törvényhatóságok vagy községek, sem 
pedig az 1891 : X IV . t.-cz. 26. §-ába ütköző mulasztás folytán 
ily költségek megtérítésének kötelezettségében elmarasztalható 
munkaadón kívül más magánszemélyek meg nem terhelhetők.

Rablótámadás a Svábhegyen. Lapunk 13. számában meg­
emlékeztünk arról a feljelentésről, melyet Fehér József tett 
a rendőrségnél Felvinczy Miklós József-körúti fodrász ellen, 
hogy ez őt a Svábhegyen megtámadta és fojtogatni kezdte. 
Az egész feljelentést már akkor sem tartottuk egyébnek izetlcn 
tréfánál. Felvinczy úr megjelenvén szerkesztőségünkben, a 
következőkép adta elő a dolgot : Fehér és ő kirándultak Buda­
keszi-e. Visszajövet több korcsmába betértek s leitták magokat. 
Ilyen becsipet állapotban azután szóváltás történt közöttük, 
minek következtében Felvinczy Feliért a faképnél hagyta. 
Hogy azután mi történt Fehérrel, azt már nem tudja. Fehér 
ugyan megtette ellene a feljelentést, mikor a kirándulásról 
hazaérkezett, de állításait semmivel sem tudta igazolni. Maga 
a rendőrség sem veszi komolyan a feljelentést, ámbár a vizs­
gálatot megindította abban az irányban, hogy mi igaz ebből 
a meséből s mi nem.

Borbély-bravour. Birkhofer Károly pöstyéni fodrász 
nagyon jó l megtanulta, hogy „az idő pénz!“ Ez vendégeinek 
is előnyére van, a kiket a lehető legrövidebb idő alatt csinosít 
meg, de neki magának is, mint a hogy a következőkből ki­
tűnik : Pöstyén egy előkelő, vígkedólyű vendége fogadott vele 
100 frtba, hogy a vonaton Pöstyéntől Vágújhelyig —  a mi 
29 pereznyi út —  nem bir L5 egyént megborotválni. Birkhofer 
a fogadást tehát megnyerte, a mennyiben a jelzett idő alatt 
az utazó közönség nagy mulattatására 16 egyént borotvált 
meg teljesen kifogástalanul, általános megelégedésre. Vág- 
újhelyen a vesztő fél kifizette a 100 frtot s Birkhofer fényesen 
megvendégelte a díszessé borotvált társaságot.

Helyeszközlő rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökök és a munkát kereső segédek hir­
detéseit 20 szóig 50 krral s ezenfelül minden további szót4krért közlünk, 
dőlt betűkkel 8 leiért. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal naponként d. o. 
10-töl 12-ig. Csakis bélyeg bckiildéso mellett adunk Írásbeli feleletet. 
Előfizetők részére a kerostetik és ajánlkozik rovat díjtalanul áll ren­

delkezésükre.)

Ajánlkozik.
A főváros több elsőrangú üzleteiben működött fodrász- I 

segéd igényeinek megfelelő állást keres. Állását rögtön elfog­
lalhatja. Bővebb felvilágosítást a kiadóhivatal nyújt.

Fiatal borbélysegéd vidéki városban szerény feltételek mel- J 
lett állást keres. Állását rögtön elfoglalhatja. Czím : Pető 
Ferencz, Lénárt Dezső urnái Tisza-Roff.

Kerestetik.
Egy ügyes, 20 és 25 év közötti segéd legkésőbb július hó 

20-án alkalmazást nyerhet Szabó Endre fodrásznál, Miskolczon.

Egy fiatal segéd, a ki a borotválás és haj vágásban töké­
letes jártassággal bir, azonnal avagy legkésőbb julius hó 15-ig 
alkalmazást nyerhet. Feltételek : havi 6, esetleg 8 frt fizetés 
és teljes ellátás. Ajánlatok Lénárdt Dezső fodrászhoz, Tisza- 
ltoff czímzendők.

Egy a szakmájában teljesen szakképzett jó munkás, 
szolid magaviselet!! segéd, julius hó 1-ére üzletemben alkal­
mazást nyerhet, Szabó Balázs fodrász, Szatmáron.

Fiatal segéd, ki a haj vágást és borotválást tökéletesen 
érti, alkalmazást nyerhet Gaál Balázsnál Kúnhegyesen. Állását 
azonnal elfogadhatja.

Fiatal borbélysegéd azonnal, vagy legkésőbb augusztus hó 
1-éig alkalmazást nyerhet. Feltételek havi 6, esetleg 8 frt 
fizetés és ellátás. Ajánlatok kéretnek Génárt Dezső fodrászhoz 
Tisza-Roffon.

Eladás.
Előkelő vidéki városban 5000— 6000 forintot jövedel­

mező fodrász- és illatszer-üzlet családi körülmények miatt 
eladó. Bővebb felvilágosítást a kiadóhivatal ad.

Egy jó  forgalmú előkelő fodrász-üzlet megvételre keres­
tetik. Ajánlatok a kiadóhivatalhoz czímzendők.

Ajándéknak a legalkalmasabb, egy eredeti Singer varró­
gép, kapható kedvező feltételek mellett Lugmayer Nándor 
által, lakás dob-uteza 56. sz., írásbeli felvilágosítással kész­
séggel szolgál.

Elénk forgalmú helyen 20 év óta fennálló fodrász- és 
borbély üzlet készpénzfizetés mellett azonnal eladó. Bővebb fel­
világosítást a kiadóhivatal nyújt.

Jó karban levő forgószék 5 írtért eladó Várady Sándor 
fodrásznál, Körmend.

Fővárosi rég fennálló fodrász-üzlet a Lipótvárosban élénk 
forgalmú helyen eladó. Czím a kiadóhivatalban.

Egy jó  forgalmú nyári fodrász-üzlet, a mely télen is jöve­
delmez, igen jutányos áron eladó. Értesítést ad Dunay János 
fodrász, Gyár-utcza 20.

Borotválo-szappant,
első rendűt, ajánl és szét- •'« 

aj küld 5 kilós postacsomagok- ja 
*  bán 2 fr í 40 krért minden jj* 
é  postaállomásra, díjmentesen és 
4 utánvétellel a f®

I Henkel* József-féle |
o; :.<<
I  s z a p p a n - g y á r  $fff
gj St.-Pölten, Alsó-Ausztria. |
g  Mintát díjmentesen.
•>: fe

STEIGL KOLOZS
fodrász,

Weisskirchen, Morvaország,
Ajánlja szaktársainak kitünően 
készített mindennemű és alakú

szinliázi pardkákbd
álló nagy raktárát bámulatos 
olcsó kölcsöndíj mellett. Saját 
készítményt! parókáim és 
álszakállaim tuczatszámra 

olcsón kaphatók.

Kitüntetve az arany-éreinmel.

« NEMETH JÁNOS
B U D A P E S T ,

IV. kerület, sütö-uteza 6 .  S Z .  ( a z  evang. iskolaépületté !  s zemben )

mii- és homoru-köszöriildéje és gyári raktára

FODRÁSZ- és BORBELÍ-CZIKKEKBEfli
ú. m.: valódi angol és frauezia borotvák, hajvégé- és sznkéll- 
vágégópek, hajsütővasuk, fonöküvok, érvágó és kílpö- 
lyüzo gépek, fogházéit, angolkulcsok. tyékszemvégékések. 
fcnős/.íjak, küröniesipők és reszelék. — Köszörülések a

vidékre is eszközöltetnek.

Vidéki megrendelések a leggyorsabban és l e g ­
pontosabban eszközöltetnek. —W f l  14— 25
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utánzástól óvakodni kéretik-

Liska Ede-fé le  szabada lm azott
SELYEM GAZE-BAJUSZKÖ TŐ

u leji'kusziUtiüil) bajuszunk kevés másodpere/, alatt a legszebb formát adja.
Kzen baiuszkötők a legfinomabb selyemgaze-szövetből előállítva, a legtartósabb és minden arczhoz 

hozzá illenek és fodoritás vagy nyírás alkalmával is használhatok.

Apa tuczatja 3 fpt osztr. épt>( V2  tuczatja I fpt 50 kp. oszti*. ént.
az ár előleges beküldése mellett franko.

LISK A  EDE fodrász, Béos, VII., Neustiftgasse 27.

É t
%C
m .
vi?

m
#
-C-ivf-

A la p ít ta to t t  187Q-ben.

Finom és öblös köszörűidé
Ricliter Zsiíjmond utóda

N O V A K  V I N C Z E
Bécs, I., Renngasse 16.

Ajánlja h a jn y iróo llók . v a ló d i an go l b orotva  és m inden e 
szakba v á g ó  cz ik k ek b ő l dúsan fe lszere lt raktárát.

K ö s z ö rü lé s r e  b e k ü ld ö t t  b o r o tv á k  jó t á l lá s  m e l le t t  a  
l e g r ö v id e b b  id ő  a la t t  a  le g jo b b a n  k ö s z ö r ü lt e tn e k .  

Pontos árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldök.

.«>..«/.«». .*», .«>, .«>. ,<». .vy ,«». .ty. >y t«y. .«*). ,<y. .ty, ,«y .ty, .vy ,<y,

J.
borotva öblös köszörüldéje és aczélárú raktára.

A la p ítva  1863.
Bécs, VI., IVIagdalenenstrasse 8,

a Theater a. d. Wien épületében.
Ajánlja hajnyiró ollók, valódi angol borotva és minden 

ezen szakba vágó czikkekből dúsan felszerelt raktárát. Köszörü­
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb idő alatt 
a legjobban köszörültetnek.

P o n to s  á r je g y z é k e t  k ív á n a t r a  in g y e n  é s  
b é rm e n tv e  k ü ld ö k .

^ ■■(&’ W '/*>' ’(S)V W W •<*** •«** W tai1 (»'■ '(é'' W ’<*? W W ff'-' W W ■W W W W W W W W W W W WW W ■<*)’' W (*>’■ W W V

Legjobb borotváló-szappan 
a Draskóczy-féle „non plus ultra“ szappan

I  l« g i* . A r a  5 0  k r .
V i d é k r e  lO  k i l o g r a m m  r e n d e l é s e  b é r m e n t v e  k ü l d e t i k .

Kapható BACK SÁNDOR fodrásznál,
B u d a p e s t ,  V i l i .  k é r , ,  k r n p e s i - ú l  2 5 .  n / .A i i i  u t a l t .

C

H E L L E l t  J Ó Z S E F
aczélárús és müköszörűs

©SS M Ü N C H E N B E N ,  E U M F O E D S T E A S S E  la .  Y .
A ján lja  dús raktárát, va lód i angol öblös borotvált, sebészeti eszközeit, va lód i 
angol Skidm ore-féle fogln'izóit, franczia  és német ha jvágó ollóit, különösen va lód i 
Haxnon-M odell-liajvágó-ollóit Charles de Picrrontól Parisban. B ariquand-féle haj- 
vágó-gépeit. Egészen új találm ányit Lore ley  hullám-vasait (szabadalmazott), 
l le lle r  J .-fé le  cs. és k. szabadalmazott és tö rvén y ileg  védett m echanikai fe jtartók . 
K ü lön féle berendezésű eszköszöket fodrászok és borbélyok részére, lle l le r  J.-fé le  
mechanikai hengerkeféit, aczél- ég kés- 
neműit. vizerÖre berendezett m ély- ó i 
inüköszöriildéjét. A legjobb ajánlatok • s 
b izonyítványokkal kitüntetve. Képes ár 

jegyzek ingyen és bérmentve küldetik,

t ) 0 d ■ - / J J . -//f j  j . - j J Y - j d / A d - / d ;) ̂ y í) d ó ;) ̂ y <) v.

F i g y e l m e z t e t é s .
Sikerü lt jó  másodminöségii borotváló-szappant k iló ját -U) kr. árban e lk ész í­

tenem. Legkevesebb  l() k iló  rendelésnél kilója :$f> kr.

B O R O T V Á L Ó - S Z A P P A N
egészen fehér, felülmúlhatatlan m inőség, k iló ja  fiO kr. Bécs minden kerü letébe 
1 kilótól kezdve házba küldetik. Legkevesebb  10 k iló  rendelésnél 4 -5  k r .  k i ­
l ó j a .  Postán 5 k iló  utánvéttel.

F A N T A  VINCZE, polg. szappanos
I I I . ,  FnNnnglIMMC ÍO. sz.

S z a p i i a n r a k t á r u k  I S  é  c  s  b  e  n :
II., Tandelmarktgasse I I ; III., Löwengasse 25 és VII., Neustiftgasse 73.

F A N T A  V I X I ’X K  úrnak polg. szappanos, 111., Fasangassc io . sz.
Egészen őszintén kötelességemnek tartom Önnek a nekem  beküldött borot­

vá ló  szappan-mintáért köszönetéinél nyilván ítan i. E zenk ívü l biztosíthatom , hogy 
az Ón által készített borotváló-szappan a legjobb azok közt, m elyek a már körü l­
belü l 30 év ig  gyakorlatom  alatt m int borbélynak rendelkezésem re álltak.

Te ljes  tiszteletté M I S K O V I C  D Ö M Ö T Ö R ,
borbély- és fodrász, IV ., Heugasse ö. sz. 

Több elism erő irattal betekintésre rendelkezem .
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Legolcsóbb beszerzési forrás
parfümériákra, cosmeticumokra stb. stb.

TCÚ/o-kal olcsóbb mint bárhol. -TŜ fej
------->f‘< -------

A La Margareth franczia czég egyedüli képviselője.
frt

«  z
Simon C ró iné ... ... ... . ... 1.—
Simon Spcrniacet-tej .. ... — .80
Simon Sporim icet-tej kis üveg... — .50 
Simon Spermncot-Piider 1 doboz — .50
Aiiiibiicnlic szá jv iz  ..................— .50
Imliiii fogcscppck — .25
Htíjszcsz, biztos szer hajliullás ellen — .50
Tyiíkszoni-tiiimsz 10 drb. .......— .15
Diók! vonat 1 üveg. ... ... ... — .60
Dió-olnj 1 üveg ... ... — .50
Hnenliptus logpor ... — .40
Ezen különlegességekből 35% enged­

mény.
Tükiir készítő és ja v ító  folyadék,
melylyel 5 perez alatt bárki készíthet 
és javíthat foltos vagy megvakult tükröt, 

1 liter frt 1.20

£  fExtruits euncentr. per liter 2.50
ü s permetezőbe 
m “ (Kxtraits tripl. per liter ... 12.—
I'uder, kellemes illattal kilója ... — .50
Púder, szag nélkül kilója — .25
Speriniicet-Pudor kilója. 1.—
Ciiunipon 1 liter ... ... ............... 1.20
Vinéger, zöld v. sárga ... 1.50
Kölni v íz  (Enu de Cologne) 1 liter 1.50

..................  „  11. r. 1.20
Eau de tliiiiin  (Pinaud szerint) 

1 liter.. ... ... ... ... ... ... 1.80
Brillant iné, kiváló minőségű, 

1 tuczat - _______ _____  ... ... 5.—
Brillniilinc, finom, 1 tuczat 4.20
ltrillantinc, kis üvegekben, 

ugyanaz ------- ------ 2.40

llaj-oluj, legfinomabb szaggal
1 kilo... . . . . . .  . . . . . . . .  3.—

Mandula-olaj 1 kilo ... ... — .75
Bajuszpedrő, dobozban (T.-Ujlaki

szerint) 1 tuczat ... ... ... — .96
Bajuszpedrő kis tubusban 1 tuczat — .75 
Bajuszpedrő nagy tubusban 1

tuczat. . . . . . .  .......... 1.20
Bajuszpedrő üvegben 1 tuczat — .84 
Bajuszpedrő üvegben üvegdugó­

val 1 tuczat- . ... ... . 1.50
IIaj festő barna és fokete, leg­

biztosabb és legtermészetesebb 1.30 
V iasz pornódé I. nagyság 1 tuczat 1.60 
Viaszpoinódé II. nagyság 1 tuczat 1.— 
Vinszponiódé III. nagyság 1 tuczat — .60 

Kívánatra részletes árjegyzékkel szolgálhatok.

:kj w  m. wj
gyógyszerész laboratórium a

Budapest, VII., Wesselényi-utcza 59. sz. és Kápolnok-Monostor.
1 >• */♦, \ . \X X \  A A >  \ \  *> :\ V W V v * X \X * /\X .X \\X \;\.\\;X \X \jX X X X \X \\X \ \ \ \ ♦ ♦ xx  x% %x x x  x  \  x  x x x x  \xx~x xxxx xxx.x  x x x s  wx x d5 3 °z. %
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LA ROCHE é s  TARSA
Első magyar villamos mű-és homorú-köszörűdé, fodrász-és borbélyteremberendezö vállalat

z ö t x x d . a . i f ’ i e s t ,
V. kerület, Nagy  korona-uteza 11. szám (a lipótvárosi Bazilika mellett).

Ezennel bátorkodunk a tisztelt fodrász és borbély urakat nagyszabású és a legújabb gépekkel ellátott villamos mii- és 
homorú-köszörüdénkre figyelmüket felhívni és megjegyezzük, hogy a szakáll- és hajvágógépek külön e czélra gyártott gépeken 
köszörültetnek. —- Dúsan felszerelt raktárunkba minden — még a legkisebb darab is — található, mely fodrász- és

borbélytermek modern berendezéséhez szükségeltetik.

Nagy raktár valódi franczia és amerikai

haj- és szakállvág-óg-épekben.
Állandó kiállítás tökéletesen és ízlésesen

berendezett fod rász- és borbélyterm ekben.
Egyedüli raktár a La Roche-féle szabadalmazott ollókból.

Ezen .szabadalmazott o lló  k izárja  az él gyors elhasználását, m ert m indenki egyszerű 
csavarás á lta l könnyű vagy  nehezebb já ra tú vá  igazíthatja . S zegecske nélkül ! ! !

Vezérképviselök Magyarország és a Balkán részére

a „Fó“-féle kitűnő hajfestő szerben.
A midőn vállalatunkat becses pártfogásukba ajánljuk, felemlítjük, hogy miudeu nekttnk köszörülésre át­

adott tárgy 8 napon bellii a legrendesebben elvégezve visszaszolgáltatik.

LA SO€HE és TÁRNA
Budapest, V., Nagy korona-uteza 11 fa lipótvárosi Bazilika mellett).

B E R E T V A I N K A T
csak a legelső angol gyárakból szereztük be.

Kizárólagos raktár a „ R A D I C A L “ -féle tyúkszcinirtó szerből.
5 perez alatt minden tyúkszem kár és fájdalom nélkül eltávolítható. 

Nagy raktár mindenféle franczia és angol

illat-, szappan és pipereszerekben.
Egyedüli raktár a Janik-féle cs. és kir. ndv. fodrász

divatfésükben és hajtűkben.
iJIB r- Nagy választék mindennemű hajmosó-vizekben. —WtÜ
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LE HŐSIES
franc/,in c/.ég

egyedüli képviselője

LE HŐSIES
franczia czég

egyedüli képviselője.

DANK O VSZK Y  ISTVÁN
illatszergyára s nagybani raktára

M I N D E N  B E L -  É S  K Ü L F Ö L D I  P I P E R E -  É S  I L L A T S Z E R E K B E N .

Budapest, V., József-tér 2. sz.

Legjobb bevásárlási forrás következő az illatászatban szükségelt különlegességekre, úgymint:

Ean de Quíhídb, Eau de Portugál, Champonic, Eau Atheniemie, Ean T o n ip e ,  Eau vegetale, Y in a igre  de Violette,
I t O I S  C’ l t E K J Í S I L I i - l c l c  s a l y c i i  s z á j v í z ,  f o g p o r  é s  f o g p é p .

Viaszkhajkenőcsök. Brilliantinek. 
Haj olajok. Bajuszpedrők.

Bandolinek.
Iíajkenőcsök.

H aj festőszerek. 
Vinaigerek.

7 ’oilebte-szappanok. 
Aetherikus olajok.

X T agy ban i h a jk e r e s k e d é s e  é s  g y á ra .
Legnagyobb raktára baj és hajfélékből, úgymint: llnjfonatok, női liajválasztékok, színházi parókák haj és pánimból. 

Különlegességek úri és női parókák és félparókákban. — Gazdag választéka a fodrászathoz szükséges minden eszköz és czikkeknek 
úgymint: Valódi angol gerebenek, úgyszintén kartácsok, liaji'odorító-vasak, liajsillö és silrtotiszlíió-gépek, fodrászfésük 
borotvák és ollók, fodrász- és hengcrkel'ék. paróka-fejek, pipere-berendezések stl). — l'ranczia Bariquand-I 'é le  killlnö 
liajvágó-gépek 3m. 7 10 m‘m vágóhoszszal két nikkel-fésűvel dbja 5 frt. Bariquand szakállvágó-gép 1 mSmvágólioszazai 3 f it  50 kr.
Ugyanaz: amerikai rendszer szerint két nikkel-fésűvel 6 frt és szakállvágógép 4 frt. Valódi amerikai Brown és Sharpé-féle haj vágó­
gépek nikkelezve 1 mjm vágóhoszszal 5 frt, 3 mím vágóhoszszal 5 frt 50 kr., 6 mjm vágóhoszszal 6 frt, 10 vágóhoszszal 6 frt 50 kr

Hajlánczok és mindennemű hajíonó-munka saját gyárából. Borotváláshoz való legjobb minőségű hamburgi szappan, mely 
Magyarországban eddig még nem vala bevezetve; kilója 60 kr. Kettős arczfeoskendö drbja irt 1, 1,50, 1.80.

Á r je g y z é k  k ív á n a t r a  in g y e n  é s  b é rm e n tv e .
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Budapest, 1894. Pesti Lloyd-társulat könyvnyomdája (felelős vezető: M ü l l e r  Ágoston), Dorottya-uteza 14. sz.
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